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CHADRTER I

INTRODUICTION

1.1 Thes Dackground of the SHtudy

e anc e bl bedong fo Garmanye language,  bhe
Lrawch  of  todo-Toeopean family, parbiculacly in  West
Germanic gqrenp. This langoage group 15 divided into two
branches, Lhal is Hiub West Germanic represented in High
Corman and Yuddizh (the Jewish language that iz developed
fraom old HWigh Serman) and Low Wesl Germanic covering Low
Garman (Plabtdeutich]l, BEnglish, bDutch, Flamish, Frisian,
and Afrikaans. Thit proves that German and English are
From one lTanguags Lamily Lhal iz Indo-Buropean.

As membere of the =ame language family, Engliah and
Garman have closely related words. This is indicatad by
the fackt that most vocabulary of English is very largely
Germanic. The Eoglish xruu;.m:'.l.Lm.'g..r 13 adaplted [rom German
conzondants smhall, for example, German "t represents
English “d* ouch as in Garten - garden, unter - under,

German b represenks English “O/v" such 4s in halk -

hall, haben - have, German “d" represents English "th"
such as  in denken - think, dann =  Lhen, German “z"
reprasents English “t" such as in zu - *e, zZwei - twa,

anch many albhers,

Besides that, this 1s also indicated by the fack
that the general form of the German verbs is very similar
e tha FEnglish Torm. Tn bobh languages, verbs are divided
inta two main olas=ses called “Weak and Strong™ based on

Lhe manner of Lhe Tormalion of Lhe past bense and past



have similarities and differences in forming clauses,
particularly relalted with tLhe wconjunctions as  their
cannectors functioning as subordinate condunctions apd
coerdinate conjunctions.
Meanwhile, the problems that will be discusesd in
this thesis are:
1. do Thase conjunctions infliuence the structure of noth
Lanquaqes” zentences or not 75
Z.what kind of similarities and differences do they have
N the use these conjunctions 7.
1.3 The Scope of the Study
Based i the problem of the Lhesis, the study is
restricted to the comparative study of conjunctienzs, a=
Supordinate conjunctions and caordinate cenjunclions, and
the slructure in using thosec conjunctions in Englisly and
Lesmdan  sentences.  This  study merely discusses the
similarities and differences of the Englislh structure to
the German in the use of subordinate and coordinatea

conjulctions.

1.4 The Goal of the Study

The genaral geoal of the study is to pay close
attention Lo the linguistics study, particularly the
comparative study ol Lwo kinds of lareign languages that
are English and Serman. The specific goal of writing this
thezis is Lo Jook for the similaritias and differences

welween Engiish and German, espaciaily in their use of



participle. Verbs are callad “wWeak”™ in both langquage: oF
they regquire the addilion of a sulfix or prefix to form
the pazt Lense such as liva - lieben, (1) lived - {ich)
teble, (I hawve] lived - (Ich habe) gelebt, while the
Tétrong” ones Form the past | ense without any addition nf
suffize: bat merely by changine the vowel such as aing,
SANG, SOng - 2INQAL, Sang, qesungen.

e description of Lhe study af this thesis is only
reziricted to  the form of hoth these l}anguages by
poinbting anl the similarities and Lhe differences of the
Loam of the lwo languages.

English  and German as Lhe part of 1ndo-Buropean
languages, have similarities as well as differences. The
English  Vanouane has obd Engli=mh, Middle English,  and
Modern Euglish, and German has alsa the 0ld lNigh carman,
Middle High German, and New High German. Each of those
languages has changed in Lhe vocabulary, sbruclure, and
its flame. The discussion of Lhis thesis concerned with
the slsucture batween English  and  Getman bto u=e
canjunctionsz. It alse analyzes the use of Lhe twa
lanquages in Lhe form of Modern English and New German

pabttern in senlences.

1.2 The Problem Lo Discuss

Each language in Fhe wor bl ha= its oW
characterizlics which differentlate ane lanquage  Lrom
alhnt Tampragas whan Lhey are compared with each othar,
This alzo ovcurs in English and German langquanes. They,

A5 Lhe members ol one language family of Ineln-Ruropean,



conjuncltions (subordinate and coordinate conjunctions) in
Engli=sh and German centences,

AL last, 1L is hoped that this thesis will help and
suppart. the readers and studenls who are interested in
discu=zing comparative sltudy between FEnglish and German,
pavlticrularly  their conjunclions and their use in  Lhe

mEanlonces.

1.5 The Structure of the Study

Thee  thesis consists of five chapters and each
chapler comprises =evaral subchapters  oxcept chapter
five, for it is a rconclusion of all tle prewvicus
chapler::.

Chapter one presenls the inLroduction of this thesis
describing tha general idea of the discussion. Chapter
two covers bhe theocretical review that has cloge relation
Lo what 1s about to be sxplored in the discussian of tha
twa languagez: and the hypothesis ol the thesis, Chapter
three will discuss  the research methodology which
includes method of research, data collection, data
sources, type of data, and type of analysis. The main
discussion of this thesis is in chapter four that qives
the profound explanation of Lhose fwe linguages with =some
examplas. The concluding discussion af Lhis thesis is in

chapter five.



CHAPTER 11
THEORETICAL REVIEW AND HYPHOTHESIS

RBelfore coming Lo Lhe specific discussion dealing

with conjunctiens which are used in English and

LGerman sentences, 1l i3 hetter tao know: what
conjunction is, what kinds of conjunction are, and
—what distinaguishes canjuneclian From rolabive

pronoun, relakive acdverh.

2.1 The Definition of Conjunction

Conjunction (from Latin ‘con’, meaning together,
and ‘jungere’, meaning to jein} is a word or a ward
equivalent wuged Lo jeoin words (in the =same part of
Spaach], phrases, Ol Cclauses. In continuous
discourse, the conjunction may be employed to join
pantancas or avean paragraphs (Hollse, akt al.,

RS ERDY S

(L} Jimmy and Denuny pick the apples.
Jimmy und Danny pflucken die Apfel.
{Z] He mpeaks English and German.

Er spricht Englisch wnd Deutsch.

I'n Ehe exampla na (1) the conjunctien and or wund
connect Lhe same parts of speech. It connects two
nouns; Ydimmy” and ‘Denny’ . While the conjunction and
or und in bthe example no (2) jeins two nouns;

'English ' (Englisch) and 'German’ {Deutsch).

iy



2.2 The Kind of Conjunction

According: to the function, conjunction can be
c¢lassifiad  into two groups; the first group is
coprdinate  conjunction while the second ocne is

gaubordinate conjunction [(House, 1950:187).

2.2.1 Coordinate Conjunction

Canrdinate means equal in rank and importance,
especially of the parts of the campound  sentencs
(Webgster®= P v Wil v'nl tage Dictinnary:174).
According bo Frank (1972:206), cocrdinate ronjusiction
i3 conjunction which has funrtioan to join structural
ueibo that are sgual grammatically. The coenjunction
romes belore the last wunit and 13 grammatically
indepandant of these units. Lal ws ohsarve tLhae

Jollowing examples:

(3) I read a bouok and he playz in the garden.
leh lese eln Buch, wnd er spielt im Garten.
(4 I play qolf and he plays tennis.
Foh spiele Golf, wnd er splelt Tennis.

The connector and {und) functiens be eocordinate two
clauges; "I read a book {Ich lese ein Buch)® and *he
plays in bLhe garden {(er spiell im Garden)’ for Ethe
gentoneer pe. (3), while no. (4) iz between Vi1 play
qolf {lch spiele Galf}’ and “he plays tannia (ar
spiolk Tennis)’. The conjunctien and does not belong

te ane of Ethe two clauses. 1In other words, it is



indepandont, bulk directly joips both clauses. This
kind of conjuncbkion is  called as  “Coordinate
Conjunction™.

Coordinale grammatical units may be joined by “full
(or pure) conjuncbions” which do pobt medify as  adverbs
da. The [ollewings are Lhe pure coordinate conjunctions
usunally u=sad in Garman: &#ber (buk), sondern (but), und
(and), ader (o). While 1in Fnglish usually uwsed the
fallowing conjuncbrons: and, or, buk, nor. Basides YLhat,
they may e joipned by conjunctive (transitiomnal,
r1lativa) advarbs, Selcth b 1 howevot, fevertlhieless,
notwiths=tanding, or by adverbial phrazes which have
illative meaning such as as well as, in olher words, on
the obther hand. Those copjuncliond are called "Secondary

{rar half) Conjunctions® (House, 1950z 188) .

2.2.2 Bubordinate Conjunction
Before we discuss this conjunction, il is betber
far us ta know =zome definitlons thak should be
ramaembered such as:
| . cubordinale means of 4 Lbownre rank or submissive to
authority;
2. mubordinate conjunction is the word that turns an
indepeandent clause 1nkto a subordinate clause;
3. incdependent clapse is a rlause that can =stand by

ilsell as a vomplete sentence;

. 2ubordinate clausa 18 a clauss that hazs Dbaan
deprived ol its independent rank and must serve an

indnpendnnt clause:



Tellalse Iz a group ol selEted ekds conbaining. a

Fibject angd verh {(Farbmapn: 19852853},
L 3 ervuclal Ly ohsarve Lha Tollowing axamplen
nl subordinate conjunct oi® [6 srder Lo understand
theiy diviarentes from cnordinate conjunction.

1% The Loy want to hed beoguse he was 111,
Her Jdinue gqing ine Bett, weil er krank war.
(6} My sisler plaved Lha prano while I wrole 3
Toal tar,
Meine Schwester spiclte Klavier, wahrend ich

rinen Brief sovrish,

The connecltor because ar weil i sentence no. (5 is
A part af Ehe second clause ‘he was {11° {er wWar
krankl: while in =éntence no, {6), Lhe connector
while or wabrend is a part of ths =econd clause I
wrele a letter” (Ich scrieb einen Brief, not ich
sinen Brief scrieb). The inversion of tho wverb in
Berman olause will be discussed in details later in
chapler 1V. Moreover Lhose both elauses are called
Ehe "Subardinate Clauses”, while the clauses which
Procede Lhem are ecalled Eho “Main Clauses™. Wiion one
is =zubordinated to the other, the conpnector betwoep
them become clearer (Guth, 1969:132).

Thesea conjunctinns e low form  subordinate
clansas. They functien Lo jeoiln the main clalsaes anc
Lhe subclauses. These kinds of conjunctions  are

called “suhordinate Conjunction®.



The (ol Lowinag
e ugieally used in German:
machoem (afier)
wail (horauesp)
iz (until)

Alw (whenl

wahrend (while, wheraas)

havor (bhefore)

obweohl {Aalthoughl

damit [so Lhatll

wenni{if, whan,

nlldom (2ince)

are subordinale conjunctions which

whenesver)

wir [whers) tLrotzdem {(although)
wia (as) solange (30 long as)
=0 hald (as =2oon as) obschon jalthough)
abigleich {(although) ol (whethar)
inclam [(whilat) da (since as)
The subordinate coenjuncticons wsually used in
Engliah are:
alfter il
although s1nce
A5 0 that
as- 1% Lhan
assaa long aAs unliass
a5 Soon as until
hecause when
before where
evan L[ while
g
hike coordinate conjunctions whiech ean  be
categorised inteo tweo groups that are full f(or pure)
canjunctiens and s=sacandary {or half} conjunctians,
subordinate ctonjunctions can also be divided into
full {or purej} t:ul:u_‘]lJn-.'.'I;ic:lnr; and secondary (or half)
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canjunctiang., The full e e ) subordinal e
conjunctions always introduce adverbial clausas, and
the clanses they iastroduce may, therelors, modify
whabovel ddvariss modify. The [zl syubardinalae
eron il fong most  fredquently used are thozse Lhal
il coddoce clau=es (|

SE, Ieasai condltion,

inel rosult or affert. Whils

RO osE51I0N0, [UrpoRe;
adverbs olauses denoting time, place, manner, and
cheqiree are introduced by relative adverh, sometimes
called secondary f(or half) conjunctions, hecause
Lhelr primary funebtion 1ig not that of joindng
sentenrae units. They are more like relative pronouns
Lhan Lhe pure subordinale conjunctions, and they ecan
urually be rconverled into twe adverbial phrases, one

nf which will coentain a relalive proncoun.
{7y 1 live where the snow falls.

The relabive adverb where jeins and subordinates the
clmse "Lhe snow falls'. Where ia here eguivalent to
Lwe  preposiltional  phrases  [below), one modifying
*live’, and the ather 'falla". The meaning of the
relaktive adverbh may be =een in the [ollowing

converted sentences
{%) 1 live in a country in which the snow Falls.

Ralalbnve aclvarls il like rutl (o prare]
subordinale conjunciicons in that they may introduce

adverbial clauses, but they are unlike the pure



subordinale conjunctians in thatl they may alsqg
inLroduce adjective clauserm. In  eilher Lype af
clause, however, the relative adverbh has the function
ol a connecblive, amnd hence in bath of Lhe=a funcliicons
it shows zeme kinship with the pure  subordinate
conjunction, which always subordinates and joine a

ntlanon Yo anoller elmise [(Hoane, af al.,Yasz:s 100y

[0 [ ranambar tha house where I was borbn.

{10 | have always lived where § was born.

Bobh sentenres abeove wnse the same  connectol
where, but il has different Cunction. The conjunctinon
i Lhe Tirsl sentence introduces adjecltive c¢lause
which modify a noun ‘the houze’. This zentence can ha

Brocken inte Lwo olante:

(i1l 1 wemember the |iauoe,

112% The “??EE I was born.

while the conjunction 4in  the second sentenre
tnfroduces ardverbial olause which modifies another
advarb. (adverly wof place]. This sentence ecan be

changoot snkea:

(137 T have always lived in London.
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2.4 Dirtinguishing donjunction from Other Forms
[Relative Pronaun, Eelative Adverh, andd
Prepoaifion)

As stated in the preceding explanation,
conjunckish 12 a word that joins ethey words {in the

same parts of

|

Feech}, phra=zes, and c<clau=ses. To
comprahend ronjundiien, it 1= erucial not toe eoverlap
tho meaning of copjunction from obher words that have
e same Iuscltion o connecl words, pheoases, of
rlanses .

Conjuncbions have Lhe zame functien az relabiva
pronouns, relakive adverbs, and prepositions that is
te ronnect woxrds, phrases, or clauses. lowever, their

dillerences are whab Lhey are ronnecled.

2.3.1 Conjunokion and Relative Pronoun

Fiopgieatiny (from Latin “wpro’, meaning Ffor, and
‘ricmen’, meaning name) iz oa word used instead of a3
noun or ca aoup-aequivalent {(House at al.,1952:45), aor
a word used in place of a noun iOxford FPocket
Mictinpary:297), or A word wsed instead of a noun to
designale (wilhoul naming) a person or thing (Wehster
Hew World College Bictienary:1077). Prosheund have
important wmeanings in the structure of a language,
that is to replace proper noun and to - avoid
repetitiang,

According to bhe bype, pronouns are classified
BN peraonal, relative, interrogative,

demenstrative, ilndefinite, reflexive, intensivae, and



L3

recipracal Pronoun {Marckwardt, 1960;190-192) .
Relative pronpouns are proanouns connecting adjective

clavee with their antecedents, [or examples:

(14} The man smokes a cigarelte.
Derr Mann raucht eine Cigareite.
{15} The man is my uncle.

Dar Mann 18t meinen Onkel.

The Lwo wenlkences above can be compounded into the

[l lowing senlance:

flal The man who smokes a cigaratte is my uncle.
Ber Mann, der eine Cigarette rauchen ist

meinen Onkel.

The relative pranoun whko or der conneckts the
antecedant subject with Lhe adjective clause. In
English bezides who, ancther relative pronoung are
which, whom, and whose, while in German they depend
an bthe gender amnd Lhe number of the nouns thay
modify. The frelliewings are fthe relabive pronoun in

GErman:

Finagular Flural

Maaculine | Feminine |  Heonter - all
gendeco
der die bas that, who dlm
deaaan deren dessen of which, whooe deren
le=in et dem to which, to | densn
wthoin

den die ¢las that, which die
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Relurning Lo the formulation of rolative Pronoun
above, Lhe firpt clause (example no. 14 is Lhe
subrc i ange  nf Lhe “=acongd olaiass faxampla no. LEy
Funcliaoning as adijocbtive claunsa Lo give additional
explanaliong on the dntececdent subjeelt. ‘Therefore,
Lhiz subclause iz called an "Adjective Clauser . Thus,
ralative propoun whe telates adjoective olause wilh
Lho aplecedant 'subieckr .

Ml iz clear Yhat conjunclionz are different From
ralative pronouns, Felative =R tad i {TRTIT: canhedy
antecedaenl with adjeactive clause, whils Conjunctions
relate bthe zmame parts of speech. Conjunctions foous
o Lhe parallelism of Lhe compound units, while
relative pronnuns focus on the relationship botween
antecedent and adjective clause thalt functioen Lo

modily Lhair anteceadents.

2.3.2 Conjunctiens and Relative Adverbs

Adwarh  (Latin ‘ad wverbum’, to Lhe werb) suggest
only one of ilx wses, Cthough doubtless its earliast
Aand pramary functien was to gualify the varb. But,
since Lhie sarliest English period the adverb has bean
nEad Lo gqualily a warb, an adjective, or anothor
Aadvarh {or any adwerl equivalent); and in addition
Lhe adverb hias been gradually extending its functians
to Lhose usually performed by other parts ol speech
(Huouse et al.,1052:156), or adverb is=s any of a class
of words used geperally to modify a verh, an

adjective, ancther adverlb, a phrasa, or a clause by



{r}

axpras=sing bime, place, manner, degree, cause, etc
(Websler Dictionary,199%7:1%). In other words, adverh
isn a word Ehal modilias any words except nonn.

Bazed on Lhe function, adverbs can be classililed
into sentence, ronjunctive, explanatory,
interrogative, pwelamalory, Aned reflalive arverh
(Marcella, 1972). Relative adverbhs 1in English arae
wh=i (= wann in Gerwan), how (= wie In German), why
[- warum in German), where (= wo in German}), ebtc, or

-wh guestions. For examples:

(17) NHe wisikz London where he has a 1ot nf
friands.
Er besucht London, wo er viels Freunds hat.
(18} We uwundeisband Lhe redasan I-.-'.fr}-' ahe 13 Fircod
and hungry.
wir wverstanden der wergen, warum =le mude

und hungrig ist.

The relative adverhs where or we in sentence no. (17}
andd why or warum 1in sontence no. {18) function to
connect the sentence placed before such adverh. Those

sanlences can bae changed into:

(1%} He visils where he has a lot of frioends.
Er bhe=ucht wo er wiela Freunde hat.
{20] we understand why she is Lirved and hungry.

Wir verstanden warum sie mude und hungrig.
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Cartainly, rvalative adwerbs are different Fram
conjunckions, because conjunctione Function to ralake
Lhe a Ame parts 1 apeach and facus 11 Lha
paraticlisms of the compound units., While relative
adverbs functien to relate and modify the uvnit of the

sentences (except nouns) standing before Lhem.

2.4 The Hypotheais

Hypolhesis 1z an informed gquess or prediction
abiaul. Lhe resull. It ipdicates befors the atudy im
varried oput what the results will ba (Mc Millan,
i -5 B e 72

Ly understanding Lhe above oxplanalion, the
firal hyppthesls that rcan be taken is that both
conjunctions in English Jo not have any affert |o the
strucktnre af the senlences, while in Cerman only the
caanrdinate conjunctions which do not have any effeckt.
In  ecther weords, the subordinate conjunctions in
erman make Lhe =sentence structure changed or there
15 verb inserlion.

From the first hypolhesis, it describes the
second hypothesis Lhal iz the similarities ol English
and - German  sentence struclures are in using the
canrdinale  conjunctions and in  Fforming the main
clause of the complex s=entencves (if the sentances
begin with Lhe main clauses). While their differences
are related with Lhe use of the =ubordinate
canjunction= in Lheir =Zentrpces. These conjunctions

make ‘werb insertiens' in German, while in English



Lhey do nob. The Llirst is the verb is placed befara
the =ubject. Tt happens te Lhe main clauses when the
subordinate clauses are put at thae beginpning of tha
sentences. The second 1= the wverb is placed al the
gl of Lhe mentences. 11 happens to all subordinale

chavnses.



CHAPTER III
RESEARCH METHODOLOGY

In conducting A research, a methwd iz used to
analyze dala. There asre thres importanl ‘things ta do
Lhe refearch Lhat are bype of data, dara coalleclion,

anag type of analysis. Each of them has its fusclion

A

Lo analyze Lhe dala taken from the preseirch.

3.1 Type of Data

fype ol data thal will be used in Lhiz thesis is
gualitative data. Mc Milian flagz+2) states that the
ghalitalive research slresses a phenomenclogical
model In o which rceality is rooted in the perceptions
of the sublacts. There 14 a focus on vide et Landl ng
ang madaning Lhwough verbal parrative and ob=ervabtions
Fathes than numsers. In other wurds, it emphasizas

natural ssttings, understanding, “erbal narralivae,

In line with this thesis, the data are in the
form of sentences which LEa subordinating

conjunceiens and coordinalbing conjunclions in both

nglish angd German.

3.2 Data Collection

The data of this thssis are ‘obtainad [53%
duing Ylibwary research’: Thusy a library researcch is
4  researclh to collect the dala and information

accomplished in Lhe libracy.
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In analysing the thesis, 1l 15 necessary Lo collect
Lhe dala. The dakta are ceollected frem the written
sgurces. 1t means the examples are put from the grammar
books o©f both languages (English and German) which use
coordinate conjunctions and subordinate conijunctions. The
oxamples of German sentences are put Ifrom ‘Gorman
Technical Reader, Grammar, Teach German Yoursslf, Doutch
Grammatik’., While the knglish s=entences are pubt from
‘Descriptive English Grammar, bLet’s Write English’.

However, nobk all the examples are analysed. Tha
eRamples which are apalysed are LwWwenty-sight santences
(seventeen sSenliepnces are [rom Engliszsh a&nd eleven
seniences are from German) from fifty sentences. They are

chngen randomly.

3.3 Type of Analysis

This thesis use a descriptive method which is a
procedure to describe matters o abservatlion;
exXpressing the guality, kind or condition noted in
Lhe data Lo attain a logical, effective, and result
in orderly arrangement. According ta Surachmad
(1283:139) :

“Descriptive method 15 a method of suryvey that

inciudes wvarious technigques of description among

others: aobservation, analysis, and classification

of technical survey, interview, inguire, or

observation with test, casze study of time and

motion, guantitative analysis, comparative study,
cooperative opf operatiocnal study”™.
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This method is used to describe the wuse of
conjunctions in English and German sentences to get Lhe
general structures of both languages.

Besides that, thiz thesis alse uses i comparslivo
method. IC 15 a methed to copara ohe data with anpother
data in order te get the similarity and the differance
(Sudaryanto, 1992:63). In this thesis will discuss the
comparation of the use of Lhe conjunctions in English and
Garman senlences to get the similarities and differences.

The first step in analyzing the data of this
Lhasis is collecting the conjunctions of HEnglish and
German lanquages which are used in sentences;
@szpecially subordinate conjunciions and coordinate
conjunctions, and Studying all the occurrences which
appearl after they are attached to tha Engligh and
German sentences.

The vresull of using conjunctions of the fwe
langjuages are presented to find the similarities and
diiferences between Lnyglish and German cenjunctiens

in their sentence structures,



CHAPTER 1V

THE COMPARATIVE STHDY OF THE THO LANGUACES

11513 crtr 1 e *] L e Similarty i he
By LEsrances b bwenn the Fr e oreign Yanguages,
Enalisk and Goayman, in this wiiting is dindeod Upon

Ehin reszoarch i rorelalion wikh the strurkyra of Lhe

sanlency of ol languages to ysge cafjunctiaona, Ik
1s roally hace=zary hbedausa lthese Tanguages have
Bnimilarci Lam, Al Lhavy  alsn trelanyg s Furoupean
LANG g e Eamily. oOn the othar band, thare ‘are also

many disparities in Applying their use in Che way of
Composing the sentances. Saveral examples of LEnglish
A Lerman seniences will he presented Lo suppork the
ldesas and to know the way of wusihg and Applying the

rutes ofFf thego Lamguagos

1.1 The General Illustration of English and German Clause
Struckuras

before we discuss  the result of using  Lhe
conjunctions in Enolish and German zentence structure, it
iz betler for us Lo Fiow the structire of the clanses of
both lanquages in pgenaral.

In English thare ig g very high relationship
betwesn grammaljcal funclions and werd order, Tndeed,
word  order i=  the baaie “Arriar of grammatical
functieng, wespecially gubjact and direct aobject, as

©an be seen by romparing the following two senltences:

21



{d0) The dog bit the man.

{3i) The man bit the dog.

The peosition immediately before the +wverh i
teserved [for the subject, while Lhe position
immecilately after Lhe transitive varb is resepved for
the direct wobject. Even in the corresponding
guestions, with subject-auxiliary inversion, it is
Stiil Lhe case that the subject pracedes the main
verb, as in does the dog bit the man?, does the man
21c Lhe dog? Changing the word order, therefore
changes the grammatical relations, and Luitimately the
meaning ol the sentence (semantic role).

The two examples above show that we can make
some alternative statements as long a2s  they have
grammatical functions. But it is not encugh because
the word order of the sentances is determined by its
semantic reoles. 1t means thal the sentence can not
only be seen from the grammatical functions, but we

must consider the semantic roles or its meaning.
(32) The wind called Rita.*

The above gsentence grammatically is correct, but
semantlcally 1s odd because in reality there is no
wind can call someone {Rita). It iz meant that Lhe
meaning of Lhe sentence 15 alsa Lhe important thing
to bulld English sentence.

The change of the word ordar i1nh Garman Sentences

de not have such offect Lo the grammatical funcbions
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A% wall as the semantic roles although the positiaon
ol the Direct Object (Accusative] is replaced by
Subject (Nominativea) (G3chosmann:1987) . B 18
indicated by the useé of the article in nominslive
form for fingular masculise noun (der) and accusative

lorm for sinqular masculine noun {den) .

e
L

3) Der Hund biss den Mann.

v Gl J.h'.'t".
The 'dog bit the man.

{a4) DBen Mann brss der Hund.

o ol it HOm.

The man Wit the dog.

The abowve sentences (ne. 33 and J4) show that “the
structure of the sentence in English iz differeat
from German. Serman has its own rule Lo construct the
clause. The grammatical functions is not totally
determined by Lhe word order, but by the case marker
{ Wominative, Accusative, and Datiwve). It means the
position of the subject possibly follows the verb. On
the contragy the positien of the cohject possibly
pracedes the verb.

Below is the declengion of the Definite Article:
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| Masculine | Fominzns | Hanrsa
s [ e i Das The )
=1y cfie Dam khe
iles det [ of the
rl=m et e m te ‘or for
_ J— L B Lhe
die die Tie T g
i die i
et de i Der
rlqan (KL (BE=R R
L - A ———— -
Hominalbive {(Subjeci)
= Aocusabive (Direct Object)
= Genative (Poonnesaiva)
= Dative (Indirect Object)
following adjectives are declined in  the
ta Lhie delfinilte arlicle:
| Femimipne | Heuter T = b
diege diege Chls
jene jenes thak
Jeede jedes =ach, every
welohe welches which
e Rl T sonlohes auch
mapche  |manches many, a; many

frtde | {ng e

Fenlnine Neulet
eine - lein a
eLne 2Ln
elner einen
einer S 1nem
are declined similarly

[edllowing adjectives

Indefinite articla:
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Mazcullne Feminine Neyler 3
Mein  {melne mein my
aein oo lne =217 his
Tler ithee ihr her, its, Lheir
In=zer UnseTe unsgy Lur
ihi Lt e ihE Your
Eein keine kein no, nok any

The above six words have the same plural endings as
the definite articile, #.9. MN. moine, A. meina, 0G.
meiner, [, meinen,

However, barically FEnglish and German have the
same Word order, that is 8Y0 (Subject, Werbh Object).
In principal senktancas of both lanyuages, faxcepl
queztiens and commands) the subject (S) Hsually comes
first and the fFinite wverb (FV¥) or principal (P) or
auxyliary (Aux.) always comes second. The different
i in Bngliah sentance the complement of the finitae
verb [lhat is infinite (Inf.} or perfect participla
(FF} of compound tenses, and predicalive adverb (PR)
alvays fallow Lhe finike wverb, while in German it

Always stands at the end of the santenca.

[35a) Tch habe ein Duch gehabt.

i PV 0 EP
T have a bLook had
(350) 1 have had a book.
5 W o

FY/Rux. PP
(3Ga) Die Multer wird ein Buch bringen,
o ry/ihuz. O Enf-.




i

'ha Mather will A ook (RESRT ng

(J6b} The mother will bring a book,

= W e
F¥iBux, Inf.
(37a)} Pie Tage Alhd in Sommer lang.
3 FV/ hox, Adv. S
The fdays are 1nh Summer long
{3Th). The days - dfe long _itl SO .
3 i Comp -
FV/Rux. FA A,

Engli=h and German sepnlences may have an object
{0). The abjecl ia placed after the finilkte wvarbk,; a3
1n first two sentencen above ‘{no.3% a). If there are
two whijects Lhal are Direct Gbject (DO) and Indirect
Object {I0}, the Indireck Object {inm the Datlve case)

procaedes the Direct one {Accusative).

(38} Mie Mutter wird lhrem Sohn ein Buch bringen.

= Fv/Aaux. Lt 18] Tnf.
The mokher will bring her son 3 bhook.
(39} Er gibt seiner Tochber das Geld.
g FV/V Lo Lo

He gives his daughter the gold.

Bnglish and German sentences may have saveral
adverbss. Tn English, they are usually arranged in thsa
Following order: [T adverps wof place [AE) (2}
arddlverbhs of manher (AM): and {3) adwvarbs of time (AT)

(Wishon, 18B0:10}).
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(409} The went there gladly Loday.

AE AM AT

Meanwhile, it is acceptalble if Lhe order is changed
inte adverh of mannar, place, and time or adverkh of

place, time, and manner.

t41a) She wenl gladly there today.
AM Al AT

[41h) She wenl there today gladly.
AP AT M

when there are two or Lthree adverbs, the adverh

ol time 1z often wused at Gthe beginning ©of the

senkonce.

(i A Tuuﬂi shie went EDE;Q g;;@?g,

AT AF AM

While in German adverbs will be arranged in L£he
fallewing: (1) adverhs of time ({AT): (2} adverbs of
manner (AM); (3) adverbs of place ([AP) (Adams:116).
The adverbs of Lime usually precede the direct object
{=D0C, iF a noun), while adverbs of manner and place
Tollew Lhe object, those of manners precading those

of placarn.

(43a) Wir haben schon gestern das Buch eifrig

T [ M

zi1 Jlau= studiert.

Ak
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We have already yosterday Lhe book
diligently at home studied
{43b) Wa (have}) sludied the book diligently at

home (Aalready) yesterday.

In EkEnglish negalive ezpression, Lhe word ‘*not’

(= nicht in German) always follews the finite verb.
tAd) They do not study.

Whereas in German it usually follows Lhe object, but
1t ofben precedes a word or expression which 1Ls
gfpecially nagabtiva, and usually placed as near as
pessilble Lo the end of the sentence whenever it

negales Lthe whole =zenbence,

[45) Tch habe das Buch niobl,
I have Che Dook pnk
[ hhave not the book.
{46]) Ich habe nicht das Buch, sondern die
Zeilung,
T have not the book, but the newspaper.
i1/] Lr las diase Buchar gastern nichti.
Ife read these books yestarday not.

e did not read these hooks yesterday.

The dimportant thisg in CGerman clau=e i= that,
any word or expression obther Lhan subject may be
placed first for the sake of emphasizing, but in that
case the subiect romes aller Lhe Finite Verh (which

thus retains the second place in the sentence).
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viEY: Das Buclh habhe: xch mLoht:
The book have ] nob
T haveae npat A hoank,
(49} Cestern liat der Enabe kein Bueh gehalst.

vestarrday

¥ ham fthe boy nob bhook had

4 3

Yeslerday the boy has nobt had any book.

(507 Ihrew  Sohn wird dia Mulblte: oin Buch
bringan.
Her = will the mobther A ook
bring.

The molbher will bring her son a book.

4.2 Conjunotions in English Sentence
4.2.1 Subordinate Conjunction

In English sentence, the subordinate conjuncbicon
introdures Lthe clause that depends on main or
independent clause. It 13 Ccommarn Ly called
"Suhordinate Tlau=e”. To form this clawse in English
L% eauny becansze Lhe word order between Lhe nlause
which precoedes Lthe conjunction and the clause which
occurs the conjunction is Lhe same as in Lhe main one

or like in Lhe comnon statement.

{51y 1| will take the wvacation wher I have the time.
g W o Canj. & ¥ 0

Main Claune Suh. Plau=e
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(32) 1 have seen the village where youc grandmother

2 i 0 Tong. 5

W
Main M1ause Sub. Clause

{Wishon, 19890:156)

lf we look carefully, the above examples prove that
Lhe word crder of Lhe main clause and the sub clause
1= the same. The arransement of the words in the =ub
clauses i1s =sblill 3SVO. The variant of wverbs (whether
finite varb, principal verb, auxiliary and complemant
af finite wvearb that is pasl participle of compound
tenses, anfrnitive and predicative adverb) which are
used are always arranged in the second position such
ag in examples no. (401, 41b, 42b}. The donjunction
dogs net have any effect to the word order in
subordinate cilause. The arrangement of the wvariants
of Lhe werb 15 the [finite werb (principal or
auxiliary) comas I{irst after the subject, and the
complement of Lhe finite verb (infinitive or perfect
participle of compound tLenses, and the predicative
adverb) occurs or comes a@fler the finite verb.

This kind of conjunction 1s a powarful word., It
embeds one clausze to anether. It deprives a clause of
its dindependence and turns that clause inte the
servant af anather clause, In addl bion, the
subordinating conjunction determines what role the
new servant will pecform (Farbman, 1985:;83). Explore

the process Lhrough which subordinate conjunctions
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embed clauses A gxaminea the Lhree groups
subordinabe conjunctiona:
l.#erving as nouns

[his PIEEY 03 Lhe subordinale conjunctions

introduce noun clavse. Any clause which porforms the
Fuanction uof a4 mnoun is called a “Noun (or
Subztantive) Clause” (Hents e, 1950137710} . It  may
substitute for a mere abstract neun or for noun-
eguivalent. This olause may be inkraduced by the
axpletive {or introductory) conjunctionz that, but
Lhat lnegative ef that), 1f, whether which are
usually clas=ed az subordinate conjunctions, and the
conjunclive adverbs that are relative pronouns and
relative adverbhs whlch are usually called “Secondary

{or Half) Conjunclions® (Housa, 1950:185-184).

{53) We khow whose work was hast,

(54) The club will give whoever wins a prize.

(Wishon:1980:174-175)

The reltabive pronoun whose in sentence no. [53) shows
that it form= a subordinate clause which functions as
a neun and funcbtions as Lhe subjact of the santence.

It can be substituted as following:

[B5) We know his work was hest.

While in sentence no. (54), the relative pronoun
whoovor which also builed=s a2 =suberdinate ¢lause and

functions as a neoun, bubt it stands in the peosition of
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e Tnediract Obijoct of the sentence. This olause can
i

be substitubed as feollowing:
(56) The club will give the winner a prize.

The lolleowing is the examples of noun clauses

whirh use the relative adverk as thair connactor:

{57} 1 know where his house is.

(5HY | tremember when he saw bhe movie.

The cenjuncblion where 1in  the subordinate clause
‘where his house is' (in sentence no. (57)) indicates
the lorcation of the house., While the conjuncbiron when
in the subordinate clause ‘*when he saw the movie® |
in =entapce pno. (5811 indicates the time. In other
wordsz, these conjuncbions function as a noun and have
an adverhial function within the clauses Lhvey
intreducea. That is to say, whon a subordinate
conjunction Lurns a sentence inte a noun clause, Lhe
conjunchion often replaces an  adverhial. These

rlauzes can be substituted as following:

(59) I know his heu=ze is on Main Street,

(i) 1 remember he saw the movie igﬁL_pight-

Z.serving as modiliers of nouns
A snhordinate conjunction may modify one of the
noung in another clause, Any clause which performs

the funetien of an  adjective may be called an
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"Adjective Clause®. In athar wards, adjective clause
15 a dependent wclause thal modifies = noun. 1t
describes, identifies, or gives further information
about ‘a4 noun (Azar,19B2:238). An Adjective Clause 1is
also called a “Helatise Clauss~.

This clause may be inlroduced by &a relative
pronocun or a ralative adverb ({or the secondary f{(or

halll conjunctions).

{61) People still speak of the day when the
explosion pccurred.

{62} Only the =cientists can edplain Lhe reason
why this disaster happened.

(Wishon:1990:165)

Both canjunctions when and why 1in Lhe above senlences
are relative adverbs. They function to modily nouns
‘the day® and 'the reason’. This function can prove
that  these rconjunctions  introduce  an adjactivae
clause, Those senlences can be broken into  two

clavses For each Senlonces

(63a} Feople sbLill speak of the day.
(Gdb} The day the explosieon cocurred.
{648) Only scvientist can explain tha reason.

If6db) The reason this disaster happoned.

While DLeleow are the examples of the adjective
clause which i= introduced by relative pronoun:

(6%} The man whom 1 #aw yesterday was killed.
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[EED Krakatoa, which 1= a wvalcano a an

[ndonesian island, exploded.

The relalive pronoun whom in the first sentence is
the proncun of ‘the man' and functions to modify Lhe
noun 'the man’. This sentence can be broken into two

ciausas:

(&Tal The man was killad.

(Blk} I saw the man yesteorday.

Furbthermore, Lhe relative pronouns in English are
somolimes left ot Aand the =antenre i= grli1l

unaderslbandable.,
(68) The man I saw yesterday was killed.

Meanwhile, the relative pronoun which is in  the
second gentence is the pronoun of ‘Krakaleoa’ and
functiens to modify  khe  noun ‘KErakatnar’. This

sanlence can alsa be braoken into bwo claus=seas;

{69a) FKrakatoa axploded.
(691x) Krakatoca 13 a wolcano on an Indonasian

igland.

3. serving as modifiers of verbs
A subordinate  cenjunction may soerve anothar
clause by modifying 1its wverb. Any clause which

performs the funclion of an adverb is called an



“Advaerh Clause”. This clause may ba introduced by
relative adverbs (momelimes called half conjunctions
because they both iein and modify or relate ldoas)
and subeocrdinate conjunctions {sometimes callod pure
conjunctions). The firet conjunctions form  adverb
clause expressing time, place, manner, and degree,
While Lhe =serond ono Form adverb clawse axpreassing
candition, cause, purpose, concession, apnd result or

effaclh:

(70} They miszed the engagement because they had
dallied too long,
(71) Whoever he i3, T like him.

(Hougse, 1950:410)

The conjunction bkecause in example no. ({75)
inkreduces Adverbial ©lause that is Adverb of Cause.
while rconjupclion whoever in  ezample no. {TE)
introduces Adverh Clause of Concession. BoLh

canjunckions are full (or pure} conjunctians.

14.1.2 Coordinate conjunctions
As  Lthe explanation beforae, these conjuneclicns
function Lo join the egual sentence parts together by

emitting the same eloments.,

{72) He 13 poor but honest.

A . Add.
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{73} mid yoin look in the diclionary or in the

encyclopedia.
Frep. Phrase Prap.

Fhrase

{14} The wvictorious parly sang and danced in the
gtreelbs,

L W

(751 1T da not know when he left town or why he

would do so.

Clanse Clause
pr Lhe whole sentences together, such as in:

£16) My brother moved to Hew York and 1 moved to
gcgt#ie.
sontoprea Sentence

{(Wishon, 1980:135)

In =sentepce ne. {72}, actually there ares the
same elementz Thal are ‘he' and ‘is* which -are
omitted in order to aveid repetition or it is callad
alliptical words. In senlencs na. (73} the elliptical
vords are ‘did you leok®, in sentence no. [(T74) are
‘Lhe wvictorious party® and ‘Iin the street’; in
sentence no. (75} dre ‘I do not know' ., S0, 1if wo maka
Lthe rwle of those s2entences, generally they look like

the ruole below:

(77 5 ¥ {Adj./TRFfCLl.) Conf. (S) (V) {Ad}./PB/CL.}
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4.3 Conjunctions in German Benltences
4.3.1 Bubordinate Conjunoktions

In using this kind of conjuncbtion, Garman
ol abrvicbage han ithe Al fEorences {1 i i
compared wilh Engplish santence stroclure. The
ntricture of the complex sentence in German sentence
iz Mok f difficuli bacansn all subardinata
conjunctions in German mentences cauge the word arder
rhangn. The wvarbs whelher they are past participle,
infinitive or separable prefix always placed ab the

end of the rlansas,

(7o) Wenn ag Mmorgen ragnot, werdan wir

Conii: B helar, W [Faix.§ 8
nicht gehen.

¥V {Inf.)
if il rainos tomorrow, wa shall not qo,

tEaston; 19538:55)

The basic form of the above sentence i= derived {rom
two elauses that are ‘Ez regnet morgan ar It rains
tomortow' and ‘Wit werden nicht gelien or We shall nat
g’ . The cannector wenn which in used Lo join bhesa
clavses makes the rule change. The werh in the
suybordinate rclause is placed at Ethe end. Tha
arrangement of thiz clause become= ‘Wenn e85 morgaen
cognat’ . while the change of Lthe word order in Lthe
main rclanse i=f caused by placing the subordinate

clapsa in thes beginning of &the sentence. The



SURl Llary precedes the subject and the
a4t Lthe end of the clauze, &m0 the ap
- - Lo [

Taln clause bhecomnes 'wordan

if there are both 3

iRt tive,

fa

infinitive

)

che

i
el
i

past participle Lake '

prace from tha end.

(79) Er Wolss, dass dia Kinder bBose
5 v Cond., i
He knnws thal Lhe

iAdans,

Lthe

jerns up with its varh;
VRO VYR o aNagliag;

e wasoabk ot

11 two  infinitives stand  at ih
auxiliaries naben, sein ar Warclen will

-

nfinitives instead of the following:

Ea

haben

cant. 3 & ALy, n,

ble Lo £1ind

A5 You have besen a

tadams,

VImEol ghes r

Saparablae

a8

VAETD I8 - placed

of the

o The ond and
Plage: of +the

Warog,

A
L

ink.

children were wickar,

L858 80

mrefix

the

e

£ DT,

bracede

incen konnen,

BANT

him.

b B0 2 B BT



Mop .r_.'JI.‘Ef:i-_n._-'.J_':,-', the zbhove avample is der

vad [rom the

fellowing statepment |before it has cenjunction)
idda) Du-findest ihn.
FV
You  Find Fim.
M2y DY hagt 'iha Finden
PLEH Y oixn I, Larml
You have found hiog.

(82c) Dy konnst ihn finden

i I s AL, (I Inf, form)
Yok have bean able o fing ham

' did Lhn haben fipndan konnsn.

.-
o
II\I\'-
=

=

e af i RS At Inds M¥. tih Irf. Foty

&5 you have heen abls to Find hin.

1T wa Zlock at the arbove processas garaduliy, wg can
conclude that if we want Lo add the complenent of the
finite varb, we must put 1t orderiy 3t the and of tha
sentence unless the subardinate clausge has more Lhan
one Infinitive.

AlLhough In Germao there is= no detailed
inf::nut:hn dvout the functiopn of tha suberdinabs
conjunctions whether as & noup clauvss, adjective

clause, or adverbial rclause, WwWe can 1TdentzLy Eheir

Tunctiens in the sentences they introduce.

(82) Al& ‘16h nach Haus kam [and 1ch TIhre
¢
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when I came home;, I found your lebter,
iMennie: 170}

(842} Ich weliss, warom ar getlern nicht gekomman

st
I knew why he has not came yasterday.
Menniez172)
(9db) Weissl dgu, wer dies gatan hakt.

Uer ywol know wie has done this.

L3
-
1y

18ta) Hier sind ‘die Bucher, die {or welche)
begtellt haben,
Here are the books which you have orderad.
(Eah) h vergesse der Tag, wann irh kaule da=

h.

]

b Bl
Bl
I"forget the day when 1 20y the book.

The example in sentence no. (83) above ahows thnat the
conjunction Als or when introduces subordinate clausg
which functions as an adverb, in other words, this
Cofjuncilion forms Adverbial Clause. v is Glfferent
in the nexl example. The conjunction warum or Why (in
SgLtence no. (H4a)) and wer or who (in 2antance no.
(4L} have Funclion to farm 4 subprdinate clause and
fonction zz Nour Clause. while ceonjpnction die or
welche (= which in English} in sentence na, i85%a) and
Wwann or when 1n the sentence no. (5%b) have function
Lo form  =ubordinate colause and as  an Adiective
Clause,

IT 13 impertant to know that in zerman, the

relative pronouns must be dlways expresnsed after tha
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houn Such a5 1in the example no. rada). It -1s
different in Engylish, they are sometimes left cut and
unogrstood after the noun ({(look the exampla #no.
TR et i

d.3.2 Coordinate Conjunctions

Like 1In English, 1o Sarman santance structura
which uses cogrdinate conjunctions as the connectar
doas not changed its word order sither.

[86) Br wollte arbeiten, aber ar konnte nicht.

= v Conyj.s v

g wished teo work , but he could not.

iMennia:167)

=y

ilest die Zeitschrifl wnd

P

(87} Die Valber ]

S W 0 Cong .

die Mubler schreint

ginen Brief.
S i o
The fdther reads the newspaper dAnd the

mother writes a lattar.

4.4d The Differences patween the Two lLanguages

English and German have the principle of word
erders which differ from each other, It will .be
dlffarant ir the sabbenca or the clause does not
begin with the subject. In other words, 1t begins
with subordinate conjunction or adverb {or adverbial
ptirage). In German sSentence or clause will apply the

insertion rule, while in English it will nok. Englash



always keeps the SV0O rule whether in main clauses ar
in subordinate clauses. Tt 15 2Qifferent in CGarman.
German has Sv0 in main clavses but 50V in suhordinate
Ciauses.

The inversions that may be applied in German

Clauses are:

]

1. warb 15 placed befora subject
1l a clause or sentence in German begins wih ao
adverb, or an adverbial phrase, the vers snd the

subdecl in that ¢lause or sentence change olaces.

it

o &
o

lBd) Yesterday h ;

wWa

Adv. & v Adj.
(82) Geslern war er Xrank.

Adv, ¥ § Adj.

The above wsentences show that the position of
Lke subject “er eor he” iz taken by the verb “war or
was®”, O0n the contrary, the positioan of that vaerb is
taken by that subject.

Certain adverbial conjunctiens =zlsc have the
Dower to causa the =same change in the clauses Ehey

Ihlraduce,

L
o,

Yat she Killed her friend.

Pdw: § W )
- e

(¥1} Doch totete =sie ihren Freund.

P, ) 4 o

Canj.



Another case which causes thiz rule Ea  ha
Applied 1= if the subordinatre clause precedes the
main clawvsge, ‘and Lha change happens in the main

clause,

(32) When he came home he saw his uncle.

Subr. Cigdgw Mazpn Clause

aub. 8 W & W 2
Cony.

123} Ahle er nach Hause kam, sah Br seipen Onkel.

Subk. Clau=e Mair Clauge

Sul:. 3 Prep.
canij.

Ty
==
=3
4|

[

2. verb 1s put at the end of clause or sentence

{0 German, all conjunctians which introduca
dependent clauses; oL called subordinate
canjunctions, have the peculiar affact of Ehrowing
Lthe wverb in the dependent clause to the very end of

Ewat clause, while in English they deo nok.

93} The boy went lo bed bacause ha was ill.
Der dunge ging ins Bett, weil er Epank WAL,
The boy went Lo bed because he i1l was, )

{Adams, 10%0:115;

The above sentence, actually, consists of two clauses
that are “The boy wenl rto bad or Der Junge ging ins
Beltt™ and “He was 11l or he war keapk", These two

clausas 101 Logether witbh Che subordinate



:_:t:ll]jiHH.‘L.E.U:'. “becauze ar weil” [orm one sentence or
called az complesx sentence. In German senltence, Lbhis
canjunction causas the change of the word order
whereas Lhe wverk 15 placed at the end of the
subordinate or dependent clause.

In conclusieon Chere are three kincs 0

canjunctions in Garman sentences. They are:

1. the first gqroup which does not change the peosition
aof the verk. g » includes the coordinate
conjunctions such as: und f(and), aber {but}, oder
Leig;

Z. the second group which changes the poaition of the
verb in the posibtien of Lhe Full werb cr to be.
The veri must be put after the cenjunctions. It
includes Lthe rconjunctive adverbs or advertial
conjunctions;

3. Lhe Lhird group which changes the positian aof the
verlh at the end of the sentance. It includes the
subordinate conhjunctions.

While in English, there is only one greoup bthat is the

oité which does not change the position of the wverb.

i1t includes the cocrdinate conjunctions, subordinate

conjunctions, or adverbial cenjunctions,

4.5 The Bimilarity of the Two Languages

The capjunctisns in bhoth languages are divided
into twa groups that are subordinale and coordinate
copnjuncticens. Each ¢f these Kinda of conjunctions has

bthe same functicn in the sentencas of bath |HngUHEH5.
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In farming compound senlencves which use coordinate
conjunctions as their vonnectord, English and German
hava the ==same rule, that 13 35V0. The coordinata
conjunclivns never change the word worder in both
language sentences.

L Lurming complex sentence, bobkh languages have
the same word order in fearming the main clause.,
especrally -2f the sentence begins wilh the main
clause. Gn the other hand, if the sentence begins
wilth the subclause, the word order of both languages

will be diffarent (see subchapter 4.4 Tha Differences

between the Two Languages!).



CHAPTER V¥
CONCLUSION

Fased an Lhe Mistarical hackground of Cha
language 1n Hurope, Engliish and Serman belong to the
gamng  Indlo-European language Familv. -And in more
specific :devasion. Eirglish 4w e 'of thie Cermanic
langquage nranches. This backgraound causes the
languasges *o have similarities in the structura and
viocabularias, Fswawrar, L ndaa Chers are Aalso same
pifferances betwasen the languages ceoncerning with the
method of grammitical ruales.

in anralysing the similaritiess and differences of
the wuszage of cenjuoncticns iw gnglish and German
sontancean, Lhe wihltear can cohclude Cleat both
Languagas hawve the similarity in forming Lhe
ahtenrce. bBath languages have conjunctions wherher
subordinate vonjunction or coordinzte one. Thay have
Liie same words order in  forming  tlie orincipal
santitence and 1o using the coordinalte zonjunctions.

¥hile 1y forming Suberdinate <lauss, they have
some differances; In Engligh, lis suisord:ndte
conjuncticns do nol have any effect be ths word
arder, ur in other werds, Knglish always keeps ifs
D38IC PUAE {EVO) in formine the Bantence lexrept
inferrogative andl eommand santences). on the
contrary, in Serman they have zome effects to tha
wards order in the sdbordinate elauses. ocarmEy has
Laree groups of contunction that are: (1) wcenlunctien

which does not changs thé pogition of the wverb f(in
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whe =econd posiliont: (2] ceorniunction whict Cilanges
. - -

vhe pozition of Lhe verb ints rhe pozatiion after the

cenjunchlion: and {3; coniunction whicl converlting the

ofltion of tne wverb in the wnd of the zentonde,

L |

Thair usages are also datermined oY eertain . PRles.
Affer surveying tha strudtures of thess twe

languages, it can be found out that Lhe English riiles
are simpler than German rcdles in 15Ang . conpjunctions:
Therefore, 1t can be noted Lhat GSerman nas wider

compleXily than English doas in uging conjunctions.
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